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Importanti istruzioni di sicurezza

1. Questo apparecchio può essere utilizzato 
da persone con capacità �siche, sensoriali 
o mentali ridotte o prive di esperienza e 
conoscenza, solo se supervisionati o istruiti 
sull'uso sicuro dell'apparecchio e se ne 
comprendono i pericoli connessi. I bambini 
non devono giocare con l'apparecchio. 
Non utilizzare l'apparecchio se è caduto, se 
presenta segni visibili di danneggiamento 
o perdite. Tenere l'apparecchio fuori dalla 
portata dei bambini quando è sotto tensione.

2. Non utilizzare e caricare l'apparecchio in 
ambienti estremamente caldi o freddi (inferiori 
4 ˚C/39.2 ˚F o superiori a 40 ˚C/104 ˚F, con 
un'umidità superiore all'85%), per non 
compromettere la durata della batteria. 

3. L'apparecchio è utilizzabile per la pulizia delle 
�nestre esterne se è agganciato in modo 

adeguato a una posizione sicura con un 
moschettone, in giornate senza vento e se non 
piove o nevica.

4. Prima dell'uso, agganciare il cavo di sicurezza 
con il moschettone a una ringhiera interna 
robusta e assicurarsi che WINBOT sia �ssato 
saldamente a questa. 

5. Non lasciare l'apparecchio incustodito durante 
l'uso. Per evitare lesioni �siche o danni 
materiali causati dalla caduta accidentale 
dell'apparecchio, assicurarsi che sotto l'area 
di lavoro di WINBOT non stazionino persone, 
animali o non vi siano oggetti preziosi e fragili. 

6. Non utilizzare l'apparecchio in caso di forte 
maltempo e venti di forza 10 o in aree in cui 
l'altitudine supera i 2000 metri (6562 piedi).

7. Non lasciare l'apparecchio incustodito quando 
è collegato alla presa di corrente.

8. SOLO per uso domestico (incluse le �nestre 
esterne). Non utilizzare l'apparecchio in 
ambienti commerciali o industriali.

9. Non utilizzare su vetri rotti o irregolari, 
come ad esempio vetri dove sono applicati 
adesivi, poster pubblicitari o motivi in rilievo, 
per evitare la rottura del vetro o la caduta 
dell'apparecchio. Non utilizzare su super�ci 
che presentano spazi vuoti, come ad esempio 

Quando si utilizza un apparecchio elettrico è 
necessario seguire sempre le precauzioni di base, 

tra cui le seguenti:

LEGGERE TUTTE LE ISTRUZIONI 
PRIMA DI UTILIZZARE QUESTO 
APPARECCHIO.
CONSERVARE QUESTE ISTRUZIONI
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un vetro con interstizi o fori, o due vetri 
adiacenti senza cornice con uno spazio 
presenti tra essi, per evitare che l'apparecchio 
cada a causa di un �ssaggio inadeguato. 

10. Utilizzare solo gli accessori consigliati o forniti 
dal produttore. 

11. Assicurati che la tensione della tua 
alimentazione corrisponda alla tensione 
indicata sull’etichetta.

12. Non utilizzare l'apparecchio su vetri con cornici 
di spessore inferiore a 5 mm (0,2 pollici). 

13. Non utilizzare su vetri di spessore inferiore 
a 3 mm (0,12 pollici) o specchi di spessore 
inferiore a 4 mm (0,16 pollici). 

14. Non utilizzare su vetri o specchi dotati di 
maniglie di altezza di 70~105 mm (2,76~4,13 
pollici). 

15. Non utilizzare l'apparecchio su �nestre 
sporche di sostanze grasse.

16. Se utilizzato in un ambiente ad alta umidità, 
l'ef�cacia dell'azione di lavaggio risulta 
compromessa.

17. Conservare l'apparecchio lontano da fonti di 
calore e materiali in�ammabili.

18. In caso di pioggia, non utilizzare l'apparecchio 
sulle �nestre esterne per evitare il rischio di 
danni o cadute dell'apparecchio.

19. Non utilizzare l'apparecchio se non è ben 
�ssato al vetro o se presenta segni visibili di 
danneggiamento. 

20. Per ridurre il rischio di scosse elettriche, non 
immergere l'apparecchio in acqua o altri liquidi. 
Non posizionare o riporre l'apparecchio in 
luoghi in cui possa cadere o essere trascinato 
in una vasca o in un lavandino.

21. Non toccare la spina di alimentazione con le 
mani bagnate.

22. Durante la carica, non collocare l'apparecchio 
su altri apparecchi elettrici e tenerlo lontano da 
�amme e liquidi.

23. Fare attenzione a non danneggiare il cavo 
di alimentazione. Non tirare o trasportare 
l'apparecchio tenendolo per il cavo di 
alimentazione, non utilizzare il cavo di 
alimentazione come maniglia, non chiudere 
una �nestra sul cavo di alimentazione e 
non appoggiare oggetti pesanti sul cavo di 
alimentazione. Tenere il cavo di alimentazione 
lontano da super�ci calde.

24. Non utilizzare con un cavo di alimentazione 
o una presa danneggiati. Non utilizzare 
l'apparecchio se non funziona correttamente, è 
caduto, è danneggiato o è entrato in contatto 
con l'acqua. Per evitare pericoli, la riparazione 
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deve essere effettuata dal produttore o dal suo 
agente di assistenza.

25. Per evitare rischi, qualora il cavo di 
alimentazione sia danneggiato, deve essere 
sostituito dal produttore, dal suo agente 
di assistenza o da persone analogamente 
quali�cate.

26. Prima di pulire o effettuare la manutenzione 
dell'apparecchio, è necessario rimuovere la 
spina dalla presa. Non scollegare tirando il 
cavo. Per scollegare, afferrare la spina, non il 
cavo.

27. Per evitare pericoli, la batteria di sicurezza 
deve essere sostituita dal produttore o dal suo 
agente di assistenza. 

28. Prima di smaltire l'apparecchio, rimuovere e 
smaltire la batteria di sicurezza secondo le 
leggi e le normative locali.

29. Prima di rimuovere la batteria per lo 
smaltimento, scollegare l'apparecchio dalla 
presa di corrente.

30. Smaltire le batterie usate in conformità alle 
leggi e alle normative locali.

31. Non incendiare l'apparecchio anche se 
gravemente danneggiato. In caso di incendio, 
la batteria può esplodere.

32. L'apparecchio deve essere utilizzato secondo 

le istruzioni riportate nel presente Manuale di 
istruzioni. L'azienda non può essere ritenuta 
responsabile per eventuali danni o lesioni 
causati da un uso improprio.

33. Il robot contiene batterie che possono essere 
sostituite solo da personale quali�cato.

34. La spina e la stazione devono essere utilizzati 
all’interno.

35. Se il vetro isolante su cui sta lavorando 
WINBOT perde, rimuovere WINBOT 
immediatamente dopo il completamento della 
pulizia.

36. Prima di procedere alla pulizia, veri�care che 
sull'area in cui dovrà essere �ssato WINBOT 
non siano presenti piccole particelle. In caso 
di presenza di particelle, rimuoverle o passare 
alla pulizia di un'area priva di particelle per 
evitare di graf�are il vetro.

37. Pulire il panno di pulizia prima di iniziare e 
rimuovere eventuali piccole particelle presenti 
su di esso per evitare di graf�are il vetro.

38. Per ridurre il rischio di infortuni, è necessaria 
una stretta supervisione quando un 
apparecchio viene utilizzato vicino ai bambini.

39. Non toccare le parti in movimento.
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Corretto smaltimento del prodotto
Questo marchio indica che il prodotto non 
deve essere smaltito con altri ri�uti domestici 
in tutto il territorio dell'UE. Per evitare possibili 
danni all'ambiente o alla salute umana dovuti 
allo smaltimento incontrollato dei rifiuti, 
riciclare i rifiuti in modo responsabile per 
promuovere il riutilizzo sostenibile delle risorse 
materiali. Per riciclare il dispositivo usato, 
utilizzare i sistemi di restituzione e raccolta o 
contattare il rivenditore presso il quale è stato 
acquistato il prodotto che può occuparsi del 
riciclaggio del prodotto in tutta sicurezza.

Per i paesi dell'UE
Per informazioni sulla dichiarazione di conformità 
UE, visitare il sito https://www.ecovacs.com/
global/compliance

Per soddisfare i requisiti di esposizione alle 
radiofrequenze, durante il funzionamento del 
dispositivo è necessario mantenere una distanza 
di separazione di almeno 20 cm dalle persone. 
Per garantire la conformità, si sconsiglia l’utilizzo 
a una distanza inferiore a questa. L'antenna 
utilizzata per questo trasmettitore non deve 
essere posizionata insieme ad altre antenne o 
trasmettitori.

Classe II

Trasformatore con isolamento di 
sicurezza a prova di cortocircuito

Alimentatore switching

Solo per uso in interno

 Corrente continua

 Corrente alternata
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1. Panoramica del prodotto
1.1 Contenuti della confezione

Nota: Le �gure in questo manuale sono solo di riferimento e possono differire dall'apparecchio. Il design del prodotto e le speci�che sono soggetti a modi�che senza 
preavviso.

WINBOT

Soluzione detergente ECOVACS WINBOT

Stazione

Cavo di alimentazione CA

Corda di sicurezza

Panno di lavaggio

Panno di 
lavaggio

 Manuale di istruzioni

 Manuale di istruzioni
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1.2 Guida informativa

Centro assistenza

1  Il codice QR per la configurazione di rete si trova all'interno della 
stazione e sulla parte inferiore di WINBOT.

2  Per problemi comuni relativi all'uso e all'applicabilità, fare riferi-
mento al "Centro assistenza" all'interno del coperchio della stazione.

3  Per la risoluzione dei problemi, accedere all'app ECOVACS HOME.

O

Gancio

Display

Coperchio 
ribaltabile Tappetino per 

stazione

Pulsante ri-
avvolgimento 
cavo

Pulsante sele-
zione modalità

Pulsante di accensione

1.3 Schema del prodotto
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Coperchio 
ribaltabile 
posteriore

Ventosa

Altoparlante

Porta di alimen-
tazione CA 



74IT

Vista frontale

Vista dal basso

Spia di stato/Pulsante INIZIA

Paracolpi

Ugello spruzzatore

Presa d'acqua
Serbatoio dell'acqua

Ventola
Spazzola autopulente

Cingoli della ruota motrice

Spazzola

Spazzola autopulente
Cingoli della ruota motrice

Spia luminosa di stato inferiore 
Sensori sferici

Sensore di aspirazione
Pulsante RESET
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Non utilizzare WINBOT su finestre con condensa 
o macchie oleose o in ambienti estremamente 
freddi o caldi.

Non utilizzare WINBOT su finestre troppo piccole 
o di forma irregolare.

1 2

WINBOT potrebbe avere dif�coltà a muoversi nelle seguenti condizioni. WINBOT non può spostarsi correttamente nei seguenti scenari.

WINBOT offre prestazioni migliori su superfici asciutte e a temperature 
superiori a 4 °C.

WINBOT offre prestazioni migliori su lastre di vetro quadrate e suffi-
cientemente grandi. 

Condensa
Vetro piccolo

Sotto 4 °C Oltre 40 °C

Forme irregolari
Macchie oleose

2. Guida rapida
2.1 Note prima della pulizia
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Non utilizzare WINBOT su lastre di vetro 
eccessivamente grandi.

4

WINBOT potrebbe non essere in grado di completare l'attività a causa della 
limitazione della lunghezza del cavo composito.

* Disponibile solo in modalità pulizia a zone.
Non utilizzare WINBOT in prossimità di interstizi con 
misura prossima all'altezza del robot.

5

WINBOT può restare bloccato quando spazi, aperture o interstizi tra 
maniglie delle �nestre/maniglie delle porte/cassonetti di oscuranti 
e super�ci come quelle pareti/�nestre hanno una misura prossima 
all'altezza del robot.

Provare a posizionare WINBOT sopra l'interstizio per confermare che 
possa attraversarlo in sicurezza; se rimane bloccato, astenersi da uti-
lizzare il robot in quel punto per prevenire danni al robot stesso o agli 
arredi circostanti.

Non utilizzare WINBOT su lastre di vetro scabre.3

  WINBOT può avere una forza di adesione insuf�ciente nelle seguenti 
condizioni.

Adesivi elettrostatici per fine-
stre, decalcomanie, ecc.

Vetro curvo Altezza ostacolo < 2 
mm

Crepe

WINBOT offre prestazioni migliori su superfici lisce e uniformi perché 
in queste condizioni vengono garantiti una forza di adesione stabile e 
un movimento fluido.

Larghezza 
> 2,5 m

Lunghezza > 8 m



77 IT

Prima dell'uso, assicurarsi che il moschettone della stazione sia 
fissato correttamente a un oggetto stabile e immobile come la 
gamba di un tavolo, di una sedia, di un letto, di un divano, un'asta 
per tende o il corrimano di una scala. Bloccare il moschettone 
per prevenire eventuali incidenti.

La corda di sicurezza e il moschettone sono preinstallati in fabbrica. Non disas-
semblarli di propria iniziativa. 

Per pulire porte con pannelli in vetro, aprire un'anta prima di 
fissare WINBOT per evitare che WINBOT cada nel tentativo di 
attraversare gli interstizi.

2.2 Preparazione prima dell'uso

Quando WINBOT è in funzione
Ritorno al punto di partenza: Tenere premuto il pulsante 

Panoramica della stazione e degli effetti luminosi1

Funzioni dei pulsanti

Premere
Pausa / Ripresa

Tenere premuto
Accensione / Spegnimento

Premere
Riavvolgimento auto-
matico del cavo

Premere
Cambiare modalità

* Quando il livello della batteria è inferiore al 20%, WINBOT entra nello stato 
di batteria in esaurimento. In questo stato, WINBOT non può iniziare la pulizia. 
Caricare la batteria a un livello suf�ciente prima dell'uso.

Funzioni dello schermo

Stato di WINBOT

Stato della batteria

Stato di ricarica
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Nota: Rimuovere tutti i materiali protettivi, inclusi, a titolo esem-
plificativo ma non esaustivo, le strisce protettive in EPE che 
avvolgono WINBOT, le pellicole protettive sui lati di WINBOT e il 
nastro che fissa le spazzole.

Come aprire il coperchio ribaltabile

Spia di stato

Indicatore Effetto luce Significato

Indicatore dell'uni-tà principale
Blu fisso Il dispositivo funziona normalmente

Batteria in esaurimento e dispositi-vo collegato all'alimentazione
Rosso lampeg-giante

Errore generale del dispositivo
Batteria in esaurimento e dispositi-vo non collegato all'alimentazione

Indicatore di stato WINBOT sullo scher-mo della stazione
Blu fisso Il dispositivo funziona normalmente

Rosso fisso Errore generale del dispositivo
Batteria in esaurimento e dispositi-vo non collegato all'alimentazioneIndicatore di stato della batteria sullo schermo della stazione

Blu fisso Livello normale della batteria 
Rosso fisso Batteria in esaurimento

Indicatore di stato di ricarica sullo schermo della sta-zione

Spento Non collegato all'alimentazione
Blu lampeggiante lento Ricarica in corso

Blu fisso Completamente carico
Rosso lampeg-giante lento Ricarica con batteria in esaurimento
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2 Accensione
Tenere premuto il pulsante di accensione per più di 2 secondi per ac-
cendere sia la stazione che WINBOT.
La stazione supporta 2 modalità di funzionamento:
1. Quando non è collegata a una presa di corrente, la stazione utilizza 
la batteria integrata per alimentare WINBOT.
2. Quando è collegata a una presa di corrente, WINBOT può funzio-
nare normalmente mentre la batteria integrata della stazione si ricari-
ca lentamente. Per le istruzioni di ricarica, consultare la sezione [2.4 
Conservazione e ricarica dopo l'uso].

* Quando WINBOT è acceso ma la ventola non è in funzione, il robot entrerà 
automaticamente in modalità sospensione e si spegnerà se non viene eseguita 
alcuna operazione sui pulsanti della stazione o di WINBOT per ≥ 20 minuti. Per 
riavviare, tenere nuovamente premuto il pulsante di accensione della stazione 
(WINBOT non entra in modalità sospensione né si spegne automaticamente 
durante la ricarica).

Si consiglia di utilizzare la soluzione detergente ECOVACS WINBOT per 
ottenere risultati di pulizia ottimali.
* Se la soluzione detergente ECOVACS WINBOT si esaurisce, è possibile 
utilizzare temporaneamente acqua di rubinetto. Tuttavia, la soluzione de-
tergente ECOVACS WINBOT garantisce risultati di pulizia migliori.

Per evitare danni al prodotto, non utilizzare detergenti diversi dalla solu-
zione detergente ECOVACS WINBOT. Non utilizzare acqua purificata o 
�ltrata.

Aggiungere la soluzione detergente3

Versare la soluzione detergente ECOVACS WINBOT nel serbatoio 
dell'acqua. La capacità massima del serbatoio dell'acqua è di circa 
120 ml. In modalità rapida, con un serbatoio pieno può essere trattata 
a spruzzo una super�cie di più di 75 m².

Massimo: 120 ml

Nota: Non inserire le dita nella presa d'acqua.
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4

1. Bagnare il panno di lavaggio

2. Strizzare il panno di lavaggio

Prima dell'uso, bagnare il panno di lavaggio.

Strizzare il panno di lavaggio per rimuovere l'acqua in eccesso. Per 
ottenere prestazioni di pulizia ottimali, assicurarsi di strizzarlo il più 
possibile.

Installare il panno di lavaggio 3. Attaccare il panno di lavaggio
Attaccare il panno di lavaggio sulla super�cie velcro sul fondo di 
WINBOT, allineando correttamente i lati stretti e larghi. Quindi pre-
mere con decisione per assicurare il panno in sede.

Lato largo

Lato largo
Lato stretto

Lato stretto
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* Il cavo di alimentazione di WINBOT è lungo 5,5 m e, in modalità 
pulizia a zone, WINBOT può pulire una singola �nestra larga �no a 8 
m e alta 2,5 m.

* La ventosa nella parte inferiore della stazione è progettata per super-
�ci lisce e senza giunture, come pavimenti levigati, piastrelle e marmo 
senza interstizi.

Posizionare la stazione accanto alla �nestra da pulire.

Note:
1. Posizionare la stazione il più vicino possibile alla �nestra per evitare 
che persone o animali domestici possano inciampare sul cavo com-
posito. 

2. Quando si puliscono grandi �nestre a tutta altezza, posizionare la 
stazione sul pavimento vicino all'apertura della finestra per evitare 
tensioni sul cavo di alimentazione.

4. Non posizionare la stazione su super�ci scabre, come tappeti o pa-
vimenti piastrellati/in legno con interstizi.

Posizionare la stazione1

2.3 Per iniziare

3. Posizionare sempre la stazione su una superficie piana e senza 
giunture.

* Non collocare la stazione su super�ci rialzate quali tavoli o ripiani.
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Assicurarsi che la stazione sia accesa.
1. Prima di attaccare WINBOT per la pulizia, pulire un'area che sia più 
grande delle dimensioni del robot.
2. Tenere premuto il pulsante INIZIA di WINBOT per 2 secondi per 
attivare la ventola.
3. Dopo aver sentito la ventola avviarsi, appoggiare il fondo di WINBOT 
(il lato con il panno di lavaggio) contro il vetro. WINBOT aderirà automati-
camente alla �nestra e inizierà la pulizia.

Note:
* Il pulsante di selezione della modalità della stazione consente di pas-
sare in sequenza tra Pulizia accurata, Pulizia profonda, Pulizia rapida e 
Pulizia dei bordi. Per accedere ad altre modalità di pulizia, consultare l'app 
ECOVACS HOME. 

Mentre WINBOT è in funzione, è possibile cambiare modalità di pulizia 
premendo il pulsante di selezione della modalità della stazione. WINBOT 
inizierà automaticamente la pulizia nella modalità appena selezionata.

Pausa
Per mettere in pausa l'operazione di WINBOT in corso, premere il 
pulsante di accensione della stazione. Premere nuovamente il pulsante 
per riprendere l'operazione di pulizia.
Spostare la stazione
Se è necessario spostare la stazione durante la pulizia, afferrare salda-
mente la maniglia della stazione e sollevarla. La ventosa si sbloccherà 
automaticamente. Una volta rilasciata la maniglia, questa tornerà nella 
sua posizione iniziale e la ventosa si riattaccherà e si bloccherà auto-
maticamente.
Nota:
Prima dell'uso, assicurarsi che non vi siano pareti, mobili o altri ostacoli 
entro un raggio di 10 cm dalla zona di posizionamento della stazione. 
Ciò consente alla maniglia di abbassarsi naturalmente al punto più 
basso. Se un ostacolo impedisce alla maniglia di abbassarsi completa-
mente, la forza di trattenimento della ventosa potrebbe risultare ridotta.

Note:
* Non applicare WINBOT troppo vicino ai bordi della �nestra o ad ostacoli. Si 

consiglia di mantenerlo ad almeno 10 cm di distanza da bordi o ostacoli.
* WINBOT può essere utilizzato solo su super�ci piane e senza giunture.
* Dopo l'accensione, tenere la ventola lontana da capelli e piccoli oggetti per 

prevenire ostruzioni.
* Non sostare sotto o vicino a WINBOT mentre è in funzione.

2  Iniziare la pulizia

3  Modificare la modalità di pulizia

4  Mettere in pausa e spostare la stazione

Utilizzare il pulsante della stazione per selezionare la modalità di 
pulizia più adatta. Se non viene effettuata alcuna selezione, WINBOT 
utilizzerà automaticamente l'ultima modalità utilizzata.
Modalità di pulizia consigliate:
Finestre interne: In generale, le �nestre interne non sono molto spor-
che
— Si consiglia la pulizia rapida.
Finestre esterne: In generale, le �nestre esterne sono molto sporche
— Si consiglia la pulizia accurata.
Per maggiori dettagli sulle modalità di pulizia, consultare l'app.

La pulizia dei bordi non viene salvata. La modalità di pulizia prede�ni-
ta al primo utilizzo di WINBOT è la pulizia accurata.

Selezionare una modalità di pulizia

2
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5   Manutenzione durante la pulizia
Per vetri molto sporchi o se dopo la pulizia rimangono aloni, si con-
siglia di lavare o sostituire il panno di lavaggio e le spazzole, quindi 
provare a pulire nuovamente più volte. Inoltre, pulire regolarmente i 
quattro sensori sferici sul fondo di WINBOT per garantire prestazioni 
di pulizia ottimali.

a. Lavare e sostituire il panno di lavaggio

1. Assicurarsi che la ventola non sia in funzione.
2. Posizionare WINBOT con il panno di lavaggio rivolto verso l'alto.
3. Premere contemporaneamente entrambi i paracolpi su entrambi i 

lati delle spazzole. Quando si sente il messaggio vocale "Spazzole 
rilasciate. Rimuoverle, lavarle e asciugarle prima di reinstallarle", 
rilasciare le mani.

4. Afferrare le spazzole e tirarle verso l'alto per rimuoverle.
5. Sciacquare le spazzole con acqua, quindi asciugarle accuratamen-

te. Utilizzare una spazzola morbida se necessario.
6. Reinstallare le spazzole spingendole �no a quando non scattano in 

sede.
* Non utilizzare detergenti durante la pulizia, poiché ciò potrebbe far scivolare 

WINBOT.

* Pulire tempestivamente il panno di lavaggio e assicurarsi che eventuali piccole 
particelle presenti su di esso vengano completamente rimosse per evitare di 
graf�are il vetro. 

b. Pulire le spazzole ai quattro angoli

c. Pulire i quattro sensori sferici e le spazzole sul fondo di WINBOT.

Clic
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6  Fine

Per interrompere WINBOT durante l'esecuzione dell'operazione:
1. Tenere premuto il pulsante della stazione  per almeno 2 secon-
di. WINBOT interromperà immediatamente l'operazione in corso e 
tornerà al punto di partenza, in attesa di essere rimosso.
2. Tenere premuto il pulsante  di WINBOT per almeno 2 secondi. 
La ventola si fermerà, quindi seguire le istruzioni vocali per rimuovere 
WINBOT.

Terminare attività in corso

Attività completata

Una volta terminata la pulizia, WINBOT tornerà automaticamente al 
punto di partenza, in attesa di essere rimosso.

Tenere premuto il pulsante  di WINBOT per almeno 2 secondi per 
arrestare la ventola. Quindi seguire le istruzioni vocali per rimuovere 
WINBOT.

* Per la rimozione di WINBOT, afferrare sempre saldamente la mani-
glia per evitare la caduta dell'apparecchio.

2.4 Conservazione e ricarica dopo l'uso
Passaggi:

1. Riporre WINBOT

Posizionare WINBOT nella scatola di stoccaggio della stazione con 
il lato anteriore rivolto verso l'esterno e l'uscita del cavo composito 
rivolta verso l'alto. Abbassarlo nella stazione dall'alto verso il basso, 
assicurandosi che rimanga appeso correttamente al gancio della sca-
tola di stoccaggio.

* Prima di riporre WINBOT, rimuovere il panno di lavaggio bagnato. 
Lasciare asciugare completamente prima di riporlo per evitare la for-
mazione di odori.



85 IT

3. Spegnimento

Tenere premuto il pulsante INIZIA di WINBOT per 2 secondi per spe-
gnere l'apparecchio.

4. Sbloccare la corda di sicurezza

Posizionare la stazione vicino a una presa di corrente e collegarla all'ali-
mentazione. A temperatura ambiente, la ricarica richiede circa 3 ore.

Riporre la stazione in un ambiente asciutto per evitare che l'umidità 
causi danni alla batteria e alla scheda madre.

Nota:
1. Le basse temperature (ad esempio 5 °C) possono rallentare la ricarica e 
prolungare il tempo di ricarica.
2. WINBOT è progettato per essere utilizzato a temperature comprese tra 4 e 40 
°C. Non ricaricarlo al di fuori di questo intervallo.
3. Per preservare i tempi e l'ef�cienza di ricarica, ricaricare entro un intervallo di 
temperatura compreso tra 4 e 40 °C.
4. Quando la batteria è in esaurimento, la ventola di WINBOT non funziona du-
rante la ricarica. Ricaricare la batteria prima di utilizzare nuovamente WINBOT.
5. Se WINBOT non viene utilizzato per un periodo prolungato, caricarlo com-
pletamente prima di spegnerlo per riporlo. Per evitare danni alla batteria che 
potrebbero renderla inutilizzabile, ricaricare WINBOT ogni sei mesi.
6. Se WINBOT è in funzione mentre la stazione è in ricarica, la velocità di rica-
rica sarà notevolmente più lenta rispetto a quando è in standby. A temperatura 
ambiente (10–40 °C), il tempo di ricarica stimato è > 6 ore.

5. Ricarica

6. Riporre la stazione

2. Riavvolgere il cavo

Una volta posizionato WINBOT nella scatola di stoccaggio, premere il 
pulsante di riavvolgimento del cavo. La stazione inizierà a riavvolgere 
il cavo.

* Verso la �ne del riavvolgimento, il processo rallenterà. Questo è nor-
male e non è motivo di preoccupazione.

* Il cavo di alimentazione potrebbe attorcigliarsi durante il riavvolgi-
mento. Questo è normale. Se necessario, raddrizzare manualmente 
il cavo, quindi premere nuovamente il pulsante di riavvolgimento per 
completare l'operazione.
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2.5 Funzionalità avanzate

b. Risoluzione dei problemi

c. Telecomando omnidirezionale

Se WINBOT attiva un allarme, non farsi prendere dal panico. Consul-
tare l'app per una guida dettagliata alla risoluzione dei problemi.

Utilizzare l'app per controllare WINBOT con una gamma completa 
di funzionalità da remoto. Le funzionalità comprendono: Vista delle 
�nestre interne ed esterne, Telecomando a 360°, Pulizia localizzata e 
Spruzzatura manuale dell'acqua.

Pulizia rapida: Ciclo rapido adatto in caso di basso carico di polvere.
Pulizia accurata: Ciclo di pulizia minuziosa adatto in caso di alto cari-
co di polvere.
Pulizia profonda: Pulizia concentrata per un risultato impeccabile.
Pulizia dei bordi: Pulizia lungo i bordi per rimuovere gli accumuli di 
polvere.
Pulizia localizzata: Pulizia ripetuta per rimuovere la polvere localizzata.
Pulizia intensiva: Pulizia segmentata particolarmente adatta in caso di 
alto carico di sporco su �nestre grandi.
Pulizia a zone: Verso sinistra e Verso destra — suddivisione �essibile 
per una pulizia mirata. 

Scaricare l'app ECOVACS HOME per controllare WINBOT e sblocca-
re altre funzionalità.

a. Modalità di pulizia multiple

O

ECOVACS HOME

2. Scansionare il codice QR all'interno della stazione. Seguire le istru-
zioni dell'app per connettersi a WINBOT.

1. Scansionare il codice QR sul fondo del robot per scaricare l'app ECO-
VACS HOME, oppure cercare l'app nell'App Store e scaricarla. 
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Modello WE005V01

Potenza nominale 
in ingresso

220-240 V~ 50-60 Hz  2,0 A

Dimensioni della stazione (mm) 312*215*327

Dimensioni di WINBOT (mm) 272*272*76

Consumo da spento/modalità standby Meno di 0,50 W

Bande di frequenza 2400-2483,5 MHz

3. Specifiche Tecniche

L'EIRP massimo del robot lavavetri è 1,77 dBm.
Nota: Le specifiche tecniche e di progettazione possono essere 
modificate per il continuo miglioramento del prodotto.

Accedere al manuale d'istruzioni completo

Scansionare il codice QR sul 
robot per accedere al manuale 
d'istruzioni completo.


